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Hrana zadržala rast 
življenjskih stroškov
Ker so cene hrane bile v apri

lu nižje, so življenjski stro
ški porastli za polovico 
manj kot v marcu.
WASHINGTON, D.C. — Živ

ljenjski stroški v aprilu so po
vprečno porastli za 0.6%, za po
lovico manj kot v prejšnjih 
treh mesecih. 'Zasluga za to gre 
padcu cen hrane, predvsem me
sa. Cene hrane so bile v aprilu 
povprečno za 0.4% manjše kot v 
prejšnjem mesecu.

Povečana ponudba na trgu je 
potisnila navzdol cene govedine, 
perutnine in jajc, med tem ko so 
cene mleka, mlečnih izdelkov in 
močnatih izdelkov nekaj porast- 
le.

Cene gasolina in drugih oljnih 
produktov so v aprilu porastle 
za povprečno 1.4%, kar pa je 
veliko manj kot v preteklih 
mesecih od lanske jeseni.

Življenjske stroške so pognale 
navzgor od lani predvsem cene j 
hrane in oljnih produktov. Na! 
obe teh področjih se čuti pove-i 
čana ponudba. Cene hrane na 
debelo so pri nekaterih vrstah 
za polovico manjše, kot so bile 
pred enim letom, njihov padec se 
v trgovini na drobno ne pozna 
dovolj, ker so si trgovine s hra
no pridržale dober del tega zni
žanja za povečanje svojih do
bičkov.

Tudi olja je na svetovnem 
trgu vedno več, napovedujejo, 
da bo ponudba že skoro kar 
močno presegla povpraševanje, 
ker je olje postalo enostavno 
predrago in si revnejši ne mo
rejo več privoščiti avtomobil
skih voženj. Posebno velja to za 
evropske in latinsko-ameriške 
države.

Življenjski stroški v letoš
njem aprilu so bili za 10.2%. 
večji od lanskih in so se od leta 
1967, ko so bili na 100. povzpeli 
na 144. To se pravi, da kar, je 
stalo aprila leta 1967 $100, je sta
lo v aprilu letos povprečno 
$144!

Z izjemo hrane in virov ener
gije so cene ostalih življenjskih 
potrebščin v aprilu porastle za 
povprečno 0.7%, kar je za nek
danje razmere velik porast, za 
razmere zadnjega leta pa kar 
uspeh.

Kljub višjim plačam in za
služkom na splošno je kupna 
moč povprečnega zaposlenega 
Amerikanca od lanskega aprila 
padla za 5.6%, od tega v pre
teklem mesecu za 0.8%.

Pakistan se čuti od 
Indije ogroženega

WASHIGTON, D.C. - Zuna
nji minister Pakistana Aziz Ah
med, ki je prišel sem na posve
tovanje CENTO — obrambne 
zveze za Prednjo Azijo, v kate
ri so poleg Včlike Britanije še 
Iran, Turčija ih Pakistan ter 
neuradno tudi ZDA — je dejal, 
da vzbuja indijski jedrski pre
skus od pretekle sobote “za
skrbljenost” in predstavlja “no
vo grožnjo naši varnosti”.

Pakistanski minister je napo
vedal, da bo1 vprašanje spravil 
Ua dnevni red'posvetovanja dr
žav CENTO.

NOVI GROBOVI
Anton Lovko

V St. Vincent Charity bolniš
nici jfe umrl 71 let stari Anton 
Lovko s 7208y2 St. Clair Avenue 
na posledicah poškodb, ki jih je 
dobil v avtobusni nesreči na E. 
22 St. preteklo soboto. Ker ni 
imel pri sebi nobene izkaznice,' 
niso mogli do ponedeljka ugoto
viti njegovega imena. Pokojnik 
je zapustil ženo Vero, roj. Ba- 
njai, preje poročeno Muller, in 
sina Johna Muller. Pokojnik je 
bil rojen v Cerknici v Sloveniji, 
od koder je prišel v ZDA leta 
1919 in bil zaposlen pri Hill 
Acme Co. skozi 20 let kot stroj
nik, nato pa pri Cleveland Punch 
& Shear do svoje upokojitve 
leta 1962 zaradi nesposobnosti 
za delo. Pogreb bo jutri, v petek 
iz Želetovega, pogrebnega! zavo
da na St. Clair Avenue ob 9.30 
na Holy Cross pokopališče..

Frank Chesnik
Po kratki bolezni je umrl v 

Euclid General bolnišnici 83 let 
stari Frank Chesnik s 16002 
Arcade Avenue, preje z E. 167 
St., oče Mary Repar (Chicago, 
111.) in Franka (Eastlake, O.), 
brat Johna (Pa.), 2-krat stari 
oče. Do svoje upokojitve leta 
1967 je bil zaposlen skozi 25 let 
pri Parker-Hannifin. Bil je član 
ADZ št. 2% Pogreb bo v soboto 
iz Želetovega pogrebnega zavoda 
na E. 152 St. čas še ni določen. 
Na mrtvaškem odru bo ie jutri, 
v petek, od 6. do 9. zvečer.

Joseph J. Bolden
V sredo je umrl v Veteranski 

bolnišnici 64 let stari Joseph J. 
Bolden z 21751 Tracy Avenue, 
Euclid, preje s Thames Avenue, 
rojen v Clevelandu, zaposlen do 
upokojitve leta 1972 skozi 34 let 
pri Eaton Corporation (Axle 
Division) kot strojnik. Bil je 
veteran druge svetovne vojne, 
ko je služil v vojni mornarici. 
Pripadal je V.F.W. Collinwood 
Post No. .2926. Zapustil je ženo 
Margaret, roj. Korhut, hčer Bar
baro, brata Franka in sestro 
Mrs. Mary . Grozdina, med tem 
ko je brat Martin umrl pred 
njim. Pogreb bo iz Želetovega 
pogrebnega zavoda na E. 152 St. 
v soboto ob 8. zjutraj, v cerkev 
sv. Kristine ob 9., nato na poko
pališče Vernih duš.

Michael S. Djakovich
V Euclid Park negovališču je 

včeraj zjutraj umrl 91 let stari 
Michael S. Djakovich s 1870 E. 
225 St., rojen v Sibinju na Hrva
škem, od kbder je prišel v ZDA 
1. 1908, najprej v Youngstown, 
1. 1920 v Cleveland, kjer je bil 
zaposlen kot pomožni

Kanada prijema Indijo Trgovinski dogovor 
andi lorab. pomod “».g
Kanada je izjavila, da smatra WASHINGTON 

indijski jedrski pdeskus za 
kršitev indijsko-kanadske 
pogcdbe o kanadski pomo-; sKuPni 
či pn razvoju jedrske sile 
v Indiji.

OTTAWA, Kan. — Glavni 
svetovalec za mednarodno poli
tiko predsednika vlade P. E. 
Trudeauja Ivan Head je dejal, 
da smatra Kanada indijski jedr
ski preskus preteklo soboto za 
kršitev sporazuma s Kanado v 
pogledu rabe tehnične pomoči 
Indiji pri izgradnji jedrske sile. 
Dogovor sklenjen in podpisan 
leta 1971, prepoveduje Indiji 
vsako uporabo kanadske tehno
logije in druge pomoči za izde
lavo jedrskega razstreliva.

“Mrs. Gandhi je jamčila mir
no rabo jedrske sile v soglasju 
z našo definicijo, ki ne s^ga do 
eksplozij,” je dejal Ivan Head.

Svojo izjavo je dopolnil s po- 
jasnilcm, da je predsednik vla
de Trudeau povedal Indiri 
Gandhi jasno in razumljivo, da 
bi Kanada smatrala vsako jedr
sko eksplozijo za kršenje spora
zuma. Kapada je preko svpjega 
visokega komisarja v Indiji za
htevala “polno pojasnilo” o tem, 
kako je Indija prišla do gradiva 
za jedrsko strelivo.

D.C. — Vo
dilne trgovske države z vsega 
sveta so prišle do sporazuma o 

obvezni opustitvi vseh 
ukrepov v pogledu izvoza in u- 
voza, ki bi naj zmanjšali 'pri
manjkljaje v zunanji plačilni 
bilanci, povzročene po novih vi
sokih cenah za olje.

Sporazum je v glavnem gotov 
in pripravljen za podpis in ob
javo. To naj bi bilo dosežene 
prihodnji teden v Parizu, kjer 
se bodo zbrali zastopniki držav 
Organizacije za gospodarsko so
delovanje in razvoj. Konferenca 
v Parizu bo na ravni ministrov, 
med tem ko so v Washkigtonu 
zastopali posamezne države' le 
njihovi pooblaščenci.

Predlog za tak sporazum je 
stavil bivši ameriški zakladni 
tajnik G. Shultz, ki je države 
svaril, da taki ukrepi ne morejo 
nikomur služiti, ker bi pač pri
vedli do primernih odgovorov in 
s tem močno zadeli splošno med
narodno trgovino.

Filipini hočejo 
dopolnitev pogodbe 

z ZDA
HONG KONG. -A Filipinski 

zunanji'minister gen. Carlos Ro- 
mulo je dejal tu, da se Filipini 
pogajajo z ZDA o spremembah 
in dopolnilih “zastarele” pogod
be. Izjavil je dalje tudi, da bodo 
Filppini v bližnji bodočnosti 
vzpostavili redne diplomatske 
stike z LR Kitajsko in s Sovjet
sko zvezo.

blagajnik do svoje upokojitve 
leta 1965. Štiri leta je bil tudi 
urednik znanega sbrskega lista 
“Srbobran”. Bil je vdovec po 
1. 1943 umrli ženi Ljubici, roj. 
Zivan, oče Steva M. Dale, Mrs. 
Herman (Diana) Citron (Kalif.) 
in Mrs. Emil (Vera) Monroe, 5- 
krat stari oče in 6-krat prastari 
oče. Pogreb bo iz Grdinovega 
pogrebnega zavoda na Lake 
Shore Blvd. v soboto ob 12. v 
ukrajinsko pravoslavno, cerkev 
Sv. Trojice ob 1., nato na rusko 
pravoslavno pokopališče sv. 

okrajni Teodozija.

Hoffa in Fitzsimmons 
si vedno bolj navzkriž

WASHINGTON, D.C. — Ko 
je bil James Hoffa obsojen in je 
moral v ječo, jr> postavil za svo
jega namestnika Franka E. Fitz- 
simmonsa. To si je s časom utr
dil položaj in se začel na njem 
kar prijetno počutiti. Ko je pri
šel Hoffa si pomilostitvi j o spet 
na svobodo, mu je Fitzsimmons 
kmalu pokazal, da se mu ne mi
sli umakniti.

Hoffa je skušal dobiti pravi
co kandidature v uniji, ki jo po 
določilih izpusta iz ječe nima 
do leta 1980. Fitzsimmons je po
vedal, da bo sam ponovno kan
didiral. Ko je začel Hoffa proti 
njemu rovariti, sta bila iz služb 
v vodstvu unije odpuščena Hof- 
fova žena, ki je prejemala za 
svoje delo letno $48,000, in sin 
odvetnik, ki je imel $30,000 na 
leto.

Frank E. Fitzsimmons je po
kazal jasno, kdo je gospodar v 
uniji.

WASHINGTON, D.C. - 
nosi med' Kongresom in Belo 
hišo so se zaostrili, ko je pred
sednik Nixon yceraj sporočil na
čelniku pravosodnega odbora 
Predstavniškega doma kong. P. 
Rodinu, da je izročil temu odbo
ru vse gradivo o svoji vlogi v 
Watergate zadevah in da vedno 
nove zahteve po dodatnem gra
divu predstavljajo “množični 
poseg v zaupne razgovore pred- 
seo1nika in ogrožajo s tem samo 
to ustanovo”. Nove zahteve po
daljšujejo postopek impeačh- 
menta, ki bi naj bil čini preje 
opravljen. Predsednik je odklo
nil predajo zahtevanega novega 
gradiva , in izjavil, da bo zavrnil 
tudi vse bodoče take zahteve.

Načelnik pravosodnega odbo
ra Doma kong. Peter Rodino je 
k Nixonovi odločitvi dejal, da je, 
to “zelo težka zadeva”, pa do
dal, da se hoče izogniti odprte
mu ustavnemu boju med Kon
gresom in predsednikom. V to 
smer hoče spraviti ves postopek 
po vsem sodeč Nixon -s svojo 
odločitvijo o zavrnitvi zahtev 
kongresnega odbora, izdanih 
“pod kaznijo”.

Očitno je, da Kongres nima 
nobenega sredstva “kazen” iz
vesti, če se predsednik zahtevi 
upre. Edino, kar ima, je posto
pek o impeachmentu. Predsed
nik je glava izvršne oblasti in 
vrhovni poveljnik vseh oborože
nih sil dežele. Kongresova ob
last je v glavnem omejena na 
sklepanje zakonov, med njimi 
zakone o zveznih izdatkih ter 
na napovedovanje vojne in skle
panje miru.

Odbor je zahteval “pod kaz
nijo” od Nixona do včeraj do
poldne 11 posnetkov razgovorov 
v Beli hiši o Watergate in štiri 
posnetke predsednikovih “dnev
nikov”. Odbor je dalje prosil za 
prostO/Voljno izročitev posnet
kov, ki govorijo o ITT in o pris
pevkih mlekarskih zadrug v 

be bo med prvimi, ki bo zapu- | Nixonov volivni sklad leta 1972. 
stil .zvezno vlado, če bi se zgo-jNa to prošnjo je odgovoril Ni- 
dilo kdaj, da bi Nixona nadome- j xonov odvetnik James St. Clair, 
stil Ford. I da bo predsednik izročil le pre-

MIXON ZAVRNIL ZAHTEVO 
PRAVOSODNEGA ODBORA
Predsednik Nixon je včeraj odklonil zahtevo pravosodne

ga odbora Predstavniškega doma po izročitvi novih 
posnetkov svojih razgovorov v Beli hiši. Istočasno je 
izjavil, da bo odklonil tudi vse bodoče take zahteve, 
ker da spravljajo te v nevarnost ustanovo predsedstva 
ZDA in zavlačujejo postopek proti Nrxonu v Kon- 
gresu. — —=

q.j_ j pis razgovora 4. aprila 1972, ki 
obsega vse, kar je bilo rečeno 
o ITT.

Iz Clevelanda 
in okolice

Položaj se je delno spremenil 
in odnosi med Kongresom ter 
Belo hišo so prešli v novo, na- 
petejše razdobje. Zdi se, da se 
je Nixon odločil za pot, ki jo 
namerava hoditi pri Kongres
nem p/Dstopku proti njemu, naj
prej v Predstavniškem domu, ki 
mora odločiti, ali hoče Nixona 
obtožit) ali ne, in nato, če ga bo 
Dom obtožil, pred Senatom, ki 
bo kot porota odločal o Nixo
novi krivdi in nekrivdi.

Ko je Nixon svoje stališče še 
kar precej očitno nakazal, se 
Kongres še ni odločil popolnoma 
za svojo pot, vendar v njem kot 
v javnosti prevladuje prepriča
nje, da mora Kongres postopek 
proti predsedniku nadaljevan 
po določilih ustave in celotno 
zadevo razčistiti. To je edina 
zakonita pot, ki naj pomaga de
želi iz sedanjih zmed in stisk ter 
ji da trdno vodstvo, ki bo uži
valo potrebno zaupanje.

William Saxbe bo šel
WASHINGTON, D.C. -- Pra

vosodni tajnik William B. Sax-

TITO SE PRITOŽUJE NAD SOVRAŽNOSTJO "IMPERIALISTIČNIH KROGOV'

I7 remenski prerok
wuttly

Postopna zjasnitev, milo. Naj- 
višja temperatura okoli 73 F 
(23 C).

Josip Broz Tito je v razgo
voru s sodelavcem partijske
ga tedenskega uradnega lista 
“Komunist” dolžil “imperiali
stične kroge” po vračanja k 
taktiki mrzle vojne v njiho
vih odnosih do Jugoslavije, 
kot poroča sodelavec The 
New York Times v Beogra
du.

Tito ni imenoma navedel 
nobene države, toda bilo naj 
bi precej jasno, da je mislil 
pri tem na ZDA, kot trdi 
Malcolme W. Browne v ome
njenem poročilu NYT. Jugo
slovanski predsednik naj bi 
se jezil na Ameriko, ker je 
poslala v času, ko je bil itali- 
jansko-jugoslovanski spor o 
suverenosti nad cono B Svo
bodnega tržaškega ozemlja na 
višku, svoje vojne ladje na 
gostovanje v Trst. To naj bi 
pomenilo javno podporo itali
janskemu stališču, četudi je 
ameriško poslaništvo v Beo

gradu uradno izjavilo, da 
ZDA svojega stališča v pogle
du londonskega sporazuma od 
oktobra 1954 niso prav nič 
spremenile in da so v sporu 
med Rimom in Beogradom 
nevtralne.

Ko je Stalin pritiskal na 
Jugoslavijo po drugi svetovni 
vojni, se mu je Tito s svojimi 
zvestimi odločno uprl in s 
podporo zahodnih sil tudi 
vzdržal. Ko je Stalin umrl, so 
se odnosi Jugoslavije s Sov
jetsko zvezo postopno izbolj
ševali, dokler ni prišlo leta 
1955 ob obisku Hruščeva v 
Beogradu do popolne pomi
ritve in obnove tesnih stikov. 
V naslednjih letih so ti odno-1 
si nihali, bili so boljši, pa zo
pet slabši. Jeseni 1968 so se v 
Beogradu resno bali sovjet
skega posega v Jugoslavijo, 
ker se je Tito javno postavil 
ha stran Dubčeka v Pragi in 
protestiral proti sovjetsko-

satelitskemu nastopu proti 
CSR.

V nekaj letih nato se je po
ložaj zopet preokrenil in Leo
nid Brežnjev je prišel v Beo
grad na obisk. Prišlo je do 
novega dogovora, ki je odprl 
pot izboljševanju odnosov 
med obema komunističnima 
državama. Tito je obisk Vrnil, 
pa poslej sovjetsko politiko na 
splošno kar dosledno podpi
ral. Različno pot je ubiral le 
na konferenci za evropsko 
varnost v Ženevi.

Ko je prišlo lani do vojne 
na Srednjem vzhodu, je bil 
Tito odločno na arabski stra
ni in je Sovjetski zvezi dovo
lil, da je preko Jugoslavije 
spravljala vojne potrebščine 
v Egipt in Sirijo.

Na Zahodu, zlasti v ZDA, 
na tako jugoslovansko politi
ko niso gledali z naklonje
nostjo in tega tudi niso skri
vali. Ko je Titov zunanji mi

nister želel govoriti z držav
nim tajnikom H. Kissinger- 
jem v New Yorku tekom za
sedanja glavne skupščine 
Združenih narodov, so mu po
vedali, da je Kissinger “pre
zaposlen”. Položaj se je nekaj 
umiril in ko je bil Titov zu
nanji minister na izrednem 
zasedanju glavrie skupščine 
Združenih narodov pretekli 
mesec, ga je Kissinger spre
jel.

Zdi se, da so v Beogradu na 
Washington še vedno neje
voljni in je Tito to povedal, 
četudi ZDA ni navedel ime
noma. V Jugoslaviji med tem 
dobro vedo, kaj je pod “im
perialističnimi krogi” v urad
nih izjavah treba; razumeti, 
me. |

Titov razgovor s sodelav
cem “Komunista” je v zvezi z 
10. kongresom Zveze komu
nistov Jugoslavije, ki se bo 
začel v ponedeljek, 27. maja.

Sirica je odločil, da 
mora Nixon dati 

posnetke
WASHINGTON', D.C. — Zvez

ni sodnik John J. Sirica je odlo
čil, da mora predsednik Nixon 
izročiti njegovemu sodišču po
snetke o1 64 razgovorih, ki jih 
zahteva posebni javni tožilec 
Leon Jaworski, najkasneje do 
konca maja.

Sodnik je dejal, da bo on po
snetke pregledal in bodo nato v 
prepisih izročeni v rabo tako 
javnemu tožilcu kot tudi zastop
nikom pravne obrambe obtožen
cev vloma v Watergate.

Vnebohod—
Danes je Vnebovhod, zapove

dan praznik, ko mora vsak kato
ličan k sv. maši.

Asesment—
Tajnica Društva sv. Marije 

Magdalene št. 162 KSKJ bo po
birala asesment jutri, v petek od 
5.30 do 7.30 zvečer v šoli sv. Vi
da.

Dopolnilo—
Pokojni John Znebel, o kate

rega smrti smo poročali v pone
deljek, je poleg v poročilu nave
denih imel tudi brata Karla.

Kardinal Mindszenty 
pride v Cleveland—

Kardinal Mindszenty, bivši 
madžarski primas, je na obisku 
v ZDA in pride v soboto, 25. 
maja, v Cleveland. Pripeljal se 
bo iz Toleda in ga bo .župan R. 
J. Perk pričakal ob 10. dopoldne 
pri izhodu 9 na Turnpike in se 
nato skupno z njim peljal po 
Lorain Avenue v mestno hišo, 
kjer bo ob 11. uradni sprejem in 
pozdrav, ob 11.5 pa tiskovna 
konferenca v “Red room” Mest
ne hiše. V nedeljo popoldne ob 
treh bo imel kardinal Mindszen
ty v stolnici sv. Janeza na E. 9 
St. in Superior Avenue mašo in 
pridigo v madžarščini in v an
gleščini. Ob šestih zvečer bo 
zanj slavnostni banket v Cleve
land Convention Centru. Za 
rezerviranje miz je treba klicati 
tel. 696-3635 v nedeljo od 10. do
poldne do 5. popoldne.

Iz bolnišnice—
Iz bolnišnice, kjer je prestala 

težjo operacijo, se je vrnila Jean 
Gercar, 3500 Lake Shore Blvd., 
in se zahvaljuje vsem za obiske, 
darila in pozdrave. Je še vedno 
doma pod zdravniško oskrbo. 
Zrak boljši—

V torek je bil zrak nad me
stom tako umazan — dosegel je 
232 enot, ko je za zdravje zno
sen le do kvečjemu 100 — da je 
guverner Gilligan . proglasil iz
redno stanje. Nekaj tovarn je 
omejilo obratovanje, to in dež 
včeraj je zrak toliko očistilo, da 
so izredno stanje včeraj pozno 
popoldne preklicali. Upajo, da 
se bo ozračje danes, ko prihaja 
od zahoda hladnejši zrak, še 
bolj popravilo.
V Clevelandu ga 
bodo pokopali—

Danes popoldne ob enih bo 
vju. Vesti iz Kissingerjeve; pogreb Donalda D DeFreeze, ki
okolice pravijo, da je spora-! Je znan kot vodn]k Symbionese 
zum v glavnem dosežen, tre- Liberati0n Army — feldmaršal 
ba je urediti le še podrobnosti Cinque. Bil je ubit pretekli te- 
o, obsegu nevtralnega pasu j den s 5 drugimi člani SLA v
med obema silama, o številu j nekd bjšj v Los Angelesu, ki so 
moštva čet ZDA in o odmiku j j0 revolucionarji rajše zažgali, 
obojih oboroženih strani proč kot pa da bi se živi predalj poIi_
od ločitvene črte v zaledje. cjjb ko j^b je obkolila in jim

onemogočila beg. DeFreeze je 
doma v Clevelandu, kjer živijo 
njegova mati, bratje, pa tudi 
žena in otroci. Ženo in otroke 
je zapustil pred par leti in bil 
od tedaj večji del v Kaliforniji, 
kjer se je pridružil levičarskim 
revolucionarjem. Policija je od-

Zadnje vesti
JERUZALEM, Izr. — Henry 

Kissinger je bil včeraj ponov
no v Damasku, kjer je s pred
sednikom Asadom skušal do
končati delo na sporazumu 
med Sirijo in Izraelom o lo
čitvi čet na Golanskem viša-

WASHINGTON, D.C. — Pred
stavniški dom je odklonil po
višanje pomoči Južnemu Viet
namu, pa tudi njeno znižanje. 
Prav tako je glasoval proti 
zmanjšanju ameriških oboro
ženih sil na tujem za 100,000 
mož, kot so nekateri predložili.

BELFAST, S. Ir. — Britanska 
vlada je začela uporabljati 
vojaštvo za odstranitev cest- 

. nih zapor, ki so jih postavili! House 
protestantje v podporo sploš- j ^ St. 
nemu štrajku pretekli teden, j 
Delavstvo se je delno vrnilo OTTAWA, 
na posel, trgovine so ponekod, 
odprte, prav tako drugi obrati 
in uradi. Protestantski zagri
zene! nadzirajo še vedno večji 
del elektrarn in omejujejo 
tok.

redila vse potrebne korake, da 
ne bo prišlo do kakih izgredov, 
ko pričakujejo, da bodo razni 
skrajneži prišli na pogreb. Ta bo 

of Will” na 2491 E.

Kan. — Kanadska 
vlada je ustavila Indiji vso 
pomoč, ker je ta njeno pomoč 
pri razvoju jedrske sile zlora
bila pri izdelavi jedrskega 
streliva, ki ga je zadnjo sobo
to preskusila.
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Težave izobraževanja v Prekmurju
Da Slovenija v sklopu komunistične Jugoslavije ni po

stala “raj”, še več, da so njeni problemi danes prav tako ali 
bolj pereči kot kdaj prej, ni dvoma med narodom. Ta za
vest počasi zahaja tudi med partizanske vrste, bolje rečeno, 
se poraja tudi v tistih Slovencih,'ki so člani partije, a resno 
iščejo rešitve neštetim problemom, s katerimi se danes sre
čuje konkretni slovenski človek.

V tem iskanju je prišlo tako daleč, da je n. pr. uredni
štvo Dialogov, ob izidu knjige “Siti in lačni Slovenci” leta 
1669 v uvod zapisalo, da “Razkol med ‘sitimi’ in ‘lačnimi’ 
postaja, se zdi, resnejše vprašanje sedanjega časa, kot pa 
razredni boj”. In v isti knjigi, ki denuncira zapuščenost, v 
katero so obsojeni nerazviti predeli Slovenije, citira Duša
na Pirjevca, ko pravi: “Slovensko narodno vprašanje da
nes ne more več biti vprašanje o tem, kaj ‘počnejo’ drugi s 
Slovenci, marveč se lahko sprašuje predvsem o tem, kaj 
‘počnemo’ Slovenci sami s seboj”. Misel se da prevesti v: 
kaj počne oblast-partija danes s Slovenci, kajti za neštete 
krivice je ona v prvi vrsti odgovorna.

Med ta vprašanja spada izobraževanje, ki postaja zla
sti pereče v nerazvitih predelih Slovenije. Tu ne gre le za 
pismenost in nepismenost. Res da je tudi to vprašanje pe
reče, saj je po ugotovitvah prej omenjene knjige v Slove
niji na splošno 1.8 odstotkov nepismenih ih v nerazvitih 

-predelih kar 3 do 4 odstotkov.
Gre v prvi vrsti za celoten izobraževalni sistem, kate

rega uspehi ali neuspehi so potem razvidni v zasedanju de
lovnih, strokovnih in poklicnih mest v teh okrožjih.

Statistični podatki kažejo, da iz Pomurja na višjih in 
visokih šolah študira samo 5.1 do 7, odstotkov mladine med 
20. in 24. leti, kar je zelo majhen delež s slovenskim pov
prečjem, ali pa v primeri z zahodnimi razvitimi deželami, 
kjer dosega ta delež -do 30 odstotkov.

Število otrok v Pomurju, ki obiskujejo osnovno šolo, 
je razmeroma enako kot v ostalih predelih Slovenije. Toda 
pomembno nižje je število učencev osnovne šole, ki uspeš
no končajo osmi razred. Če upoštevamo, da je položaj dru
žine bistvene važnosti pri šolskih uspehih, je rezultat kaj 
lahko razložiti. Probleme zaostalosti poveča še dejstvo, da 
velik odstotek otrok v Pomurju živil le z enim od staršev, 
ali pa celo pri starih ljudeh, ker so starši zaposleni v tu
jini.

Podobna je usoda otrok po končani osnovni šoli: le 15 
odstotkov jih gre na štiriletne srednje šole, 23 odstotkov 
jih gre v poklicne, vsi drugi pa, če že ne ostanejo doma. se 
baje zaposlijo kot nekvalificirana delovna sila v sosednji 
Avstriji in tudi v Nemčiji.

Splošnim problemom se priključi še problem štipendij. 
Večina pomurskih študentov izhaja iz kmečkih in delav
skih družin, a so med njimi štipendije najmanj številne. 
Domače občine jim podpor ne morejo dati, pri republiških 
virih pa zaradi strogih kriterijev precej kandidatom iz' Po
murja ne uspe dobiti štipendije. Posledica je, da prav tisti 
poklici, ki jih Pomurje najbolj potrebuje (zdravniki, vete
rinarji, diplomirani ekonomisti, agronomi in inženirji. ..) 
so na visokih šolah najmanj obiskani od pomurskih štu
dentov.

Za ilustracijo posledic te izobrazbene zaostalosti le ne
kaj težkih primerov. V ljutomerski občini ima ustrezno izo
brazbo le 38 odstotkov učiteljev; do leta 1975 bodo potre
bovali 135 diplomatov pedagoške akademije, na študiju pa 
so imeli (podatki koncem 1972) vključno s prvim letnikom, 
le 33 študentov.

V radgonski občini ima le 19 odstotkov ljudi, ki zase
dajo mesto dipl. ekonomista, tudi ustrezno izobrazbo. Do 
leta 1975 bodo potrebovali v občini 78 novih diplomantov; 
na študiju na ekonomski fakulteti pa imajo le 4 študente. 
Ta poklicni profil je pri vseh štrih občinah največji prob
lem, čeprav so ti ljudje obenem najbolj potrebni za uspeš
no vodenje gospodarstva.

V soboški občini bodo potrebovali do leta 1975 kar *94 
novih zdravnikov, vseh študentov medicine pa imajo 24 
(tudi v Zagrebu in Grazu), vključno seveda s prvim letni
kom, ki do 1675 tudi teoretično ne more diplomirati.

Pomurje bo do leta 1975 potrebovalo 53 diplomiranih 
agronomskih inženirjev, na študiju pa imajo le 7 študen
tov (1. 1972) in še vsi ti so vpisani v prvi letnik študija.

Celoten pregled poda žalostno ugotovitev, da je tre
nutno le 44 do 67 odstotkov delovnih, mest,' ki zahtevajo 
višjo izobrazbo, tudi ustrezno zasedenih. Pri delovnih me
stih, ki zahtevajo visoko (fakultetno) izobrazbo, je ustrez
no zasedenih le 54 do 65 odstotkov delovnih mest. To po
meni, da v Pomurju približno polovica ljudi, ki opravljajo 
najbolj odgovorne naloge v družbi, nima ustrezne izobraz- 
\ katero zahteva delovno mesto, ki ga zasedajo. r

V knjigi “Siti in lačni Slovenci” je Drago Janšar v svo
jem članku “Pomisleki s poti” opisal vero v “bajko raja” in 
vlogo socialne denunciacije, ko pravi: “In ko se kaže, da 
bomo ob vsem tem hvaličenju z vilami in mercedesi poča
si prav vsi začeli verjeti v lepe bajke, se pripodijo od nekod 
nekaki “resnicoljubneži”, ki nam v obraz povedo, da je 
stanje v znanstveno raziskovalnem delu porazno, da sta 
število in reproducija naše inteligence tako pičla kot men
da nikjer na tem kontinentu, in da imamo koncem koncev 
v tej prečudovito razviti deželi popolnoma nerazvita ob
močja. Cela območja revščine in vsakršne bede. Kjer ljud
je živijo iz rok v usta in le od daleč prihajajo k njim odme
vi o tem, kako živi gospoda v mestih.”

Tudi to je slika, žal realna, današnje Socialistične re
publike Slovenije.
tiiiiiiiiiiniiimiiuiiiiiiuuiiiiEiiiiuiiitiiiiiiiuiiiiimiuiiimmiiiHiiiiiiiimmiiiiuit^

Slovenski

BESEDA IZ NARODA
1

Za Slovenski starostni
dosn so darovali

CLEVELAND, D. — Sloven
ski dom za ostarele se vljudno 
zahvaljuje za sledeče spominske 
darove:

V spomin Josephine Petrič — 
$25: Mr. in Mrs. Joseph Lunder; 
$15: Društvo No. 247; po $10: 
Marian in Ernest Querin, Slo
venski Narodni Dom, Viki Polj
šak; po $5: Mr. in Mrs. Andrew 
Mirtich. Vickie Hočevar, Stella 
Vokač, Mr. in Mrs. Wilfred 
Mannion, Mr. in Mrs. Pat Kroll, 
Anne M. Krizay, Mr. in Mrs. 
Stephan Fedok, Mary Lavrich, 
Mrs. Martin Lisac.

V spomin Anne Koželj —

tovi rezidenci smo po lepi cesti 
zavili, proti Bohinju.

*
V Bohinju je bilo krasno in 

sončno vreme. Zato smo jo peš 
mahnili čez Bohinjski most v 
staro zgodovinsko cerkev Sv. Ja
neza. Nato smo se z avtom vozi
li ob jezeru, vse do Savice, ki je 
bila mrzla kot led. Nazaj grede 
smo se ustavili na postaji vleč
nice,'ki nas je povlekla na Vo
gel, kjer se je nam nudil očar
ljiv pogled na sončno zrcalo Bo
hinjskega jezera. V daljavi so 
nas pozdravili vrhovi Julijskih 
Alp z očakom Triglavom. Moja 
žena Frances se ni mogla naču
diti naravnim lepotam Sloveni
je. Na Voglu je v zimskih časih 
pravi raj za smučarje. V pla-

Spominski dan
CLEVELAND, O. — Na oknih 

v soncu obsijanih domov so ti
ste dni tako opojno dehteli rdeči 
nageljni in preko zelenega polja 
je valovil klic k rasti in nove
mu mlademu življenju.

Na tisoče src vas ; je tedaj 
pričakovalo — dragi slovenski 
domobranci in četniki — in ves 
narod nam je bil globoko hvale
žen zh vaše visoke odlike v bor
bi proti tuji navlaki brezbožne
ga komunizma. Svetinje naših 
pradedov so vam pomenile naj- 
višjo vrednoto, prav zato je rav
no tu rdeča internacionala za
mahnila najbolj globoko s svo
jo krvavo sekiro. Znano je, da so 
ti mladi možje in fantje le po 
zaslugi tujega trgovanja bili iz
dani in obsojeni na mučeniško 
smrt, ki so jo komunisti tako 
svečano proslavili kot svojo 
zmago.

Ta velika žrtev, ki jo je do
prinesel naš mali narod, pa go
tovo ni bila zaman, kajti komu
nizem si je ravno na tem 'mno
žičnem grobišču sam zapisal svo
jo obsodbo in svojo končno pro
past. Mi se danes s ponosom 
spominjamo teh mladih sloven
skih junakov, njihovo ugaslo 
plamenico že prižiga novi rod, 
nova zelena veja našega naroda; 
ta novi rod bo tudi ponesel in 
zasadil križ na samotni grob v 
temnem Kočevskem Rogu ter 
blagoslo vil ta sveti kraj naj več
je žrtve v tisočletni slovenski 
zgodovini.

V spomin na te žrtve in vse 
žrtve zadnje vojne in komuni
stične revolucije bo v nedeljo, 
26. maja, ob 10.45 darovana sv. 
maša pri votlini Lurške Marije 
na romarskih prostorih na Pro
vidence Heights, Chardon Road. 
Popoldne bodo ob dveh na istem 
kraju slovenske pete litanije. Po 
litanijah takoj odhod na poko
pališče Vernih duš, kjer bomo 
skupno molili za vse naše"drage, 
ki so na tem in drugih pokopa
liščih pokopani. Posebno se tudi 
ustavimo ob grobovih vojakov- 
Slovencev, ki so padli kot ame
riški vojaki na Koreji in v Viet
namu.

K spominski sv. maši oh 11.45 ■ 
so prav lepo vabljene narodne' 
noše, ki s svojo navzočnostjo tu
di podčrtajo slovenski značaj 
spominske svečanosti.

Lojze Bajc 
---------o---------

$27: Jennie Krasovic in člani | ninskem domu na Voglu pri 
in Marko ter sestra Rezka, Jože * društva Loška dolina; $10: Upo-j “štamperlu” slivovke sem se 
Rigler Jože škrabec, Linda Sa-! kojenci v Euclidu, Mr. in Mrs. ] spomnil, da smo v mladih letih
ver in Marija Vidmar. Les in 
prostor jim je dal g. Janez Zu
pančič, šofer pa je bil Jože Oma
hen. Motiv, ki so ga predstavili, 
je bil tako tipično slovenski, da 
sem bil ganjen, ker so že tukaj 
rojeni študentje še vedno zmož
ni napraviti nekaj pristno do
mačega, * slovenskega. “Veseli 
svatje” so celi sceni dodali sli
kovitost. Toni in ostali, ki so de
lali s teboj, iskreno čestitamo!

Popoldne je foil v dvorani kul
turni program, na katerem sta 
nastopila tudi pevski zbor Koro
tan in plesna skupina Kres. Pro
gram je bil pester in dobro po
dan. Toda takega navdušenja, 
kakor sta ga vzbudila pri občin
stvu Korotan in Kres, še nisem 
doživel. (Jledalci so nagradili 
Kres z aplavzom, ki ni hotel po
nehati. Ga. Bernarda Ovsenik in 
plesalci zaslužijo vso pohvalo.

Prav tako navdušenje je vla
dalo pri gledalcih med nasto
pom Korotana. Posebno pesmi, 
ki so jih spremljali “Veseli Slo
venci”, so- žele toliko uspeha, da 
ploskanje ni utihnilo, dokler ni
so dodali še eno pesem. Zelo na
vdušeno je občinstvo sprejelo 
mladega dirigenta Milana Go- 
renška, sina Korotanovega pe
vovodje ing. F. Gorenška. Ko- 
rotancem iskreno čestitamo, di
rigentu ing. F. Gorenšku pa se 
zahvaljujemo za njegovo požrt
vovalno delo!

Te vrstice sem napisal v za
hvalo nastopajočim in v pogum 
mladim, ki se včasih nerodno 
počutijo, ker so Slovenci. Napi
sal sem jih tudi za one, ki so bili 
zadržani in se programa niso 
mogli udeležiti, še posebno pa 
so namenjene tistim, ki se ne u- 
deležujejo slovenskih kulturnih 
prireditev, pa na vse pretege to
žijo, kako hitro se Slovenci po
tapljajo v morju tujine.

Miro

Za slovensko cerkev 
v Buenos iliresu!

CLEVELAND, O. — V nede
ljo, 26. maj a, bo do v Buenos 
Airesu blagoslovili novo sloven
sko cerkev, posvečeno Materi 

j božji, ki bo obenem tudi sppme- 
■ nik vsem tistim Slovencem, ki 
so za krščanske ideale in pravo 
svebedo zgubili svoje življenje 
v času revolucije.

Vem, da so mnogi izmed nas 
že dali svoj dar k velikim stro
škom, ki so jih prevzeli nase 
Slovenci v Argentini, je pa ob 
veliki draginji tam še mnogo te
žav in msgr. Anton Orehar z o- 

CLEVELAND, O. — Preteklo stalimi slovenskimi duhovniki 
nedeljo je SND na St. Clair Ave. tam z- upanjem pričakuje, da bi 
praznoval 50-letnico svojega ob-' se s svojim darom še kdo iz A- 
steja, s parado in kulturnim spo- merike oglasil.

Raymond E. Rossman, Mr. in ’ prehodili in preplezali razne 
Mrs. Joseph Snyder, Mb in Mrs. (vrhove visokih gora brez vsakih 
Claude Greenshields, Mr. in; modernih pripomočkov. Danes, 
Mrs. Rudy Knez, Mr. in Mrs. s kjerkoli je mogoče, te pripeljejo 
John F. Ivančič, Ambrožič in O-; pod vrhove razni avtomobili, na 
razem, Alma Lazar in Rose j vrh pa vlečnice in žičnice. Ču~ 
Smoltz. , dovito lep je gorenjski svet v

V spomin Josepha Posta —J svoji naravni krasoti in velika

nice prijateljem in znancem V 
Ameriki. Čeprav so bile raz
glednice frankirane “per avion”, 
so nekateri prejeli te karte šele 
po dveh mesecih. To pomeni, da 
imajo evropske države še večje 
sitnosti in težave v dostavlja
njem pošte, kot jih ima ameri
ška poštna uprava.

(Dalje sledi)
L. Galič

po $15: Mr. in Mrs. J. Ponikvar, 
Mr. ni Mrs. John Levstik; po 
$10: Vic Tomšič, Clifford Klinc, 
Frank J. Pike, Joseph Cinco, 
Mary Yan, Mrs. Dan Kozak, 
Mr. in Mrs. Herb Schultz, Mr. 
Mrs. Peter Yan, Mary Obreza, 
Marguerite Križman, Mr. in 
Mrs. Lloyd B. Cornwell; po $5: 
Rose Smoltz, Mr. in Mrs. Joseph 
Durjava, Mr. in Mrs. ■ Robert 
Modic, Ann in Sophie Opeka, 
Mary Lustig, Mr. in Mrs. Hro
vat, Rosi Gubancic, John Ratz- 
man, Mr. in Mrs. Anthony Ob
reza.

V spomin Stanleyja Smrdela 
— $20: Mr. in Mrs. Joseph 
Smrdel; po $10: Mr. in Mrs. H. 
R. Harps, Marge Srprdel, Ed
ward Mauser; po $5: Družina 
Okorn, Mr. in Mrs. Joseph Mau
ser, Mrs. Frank Bartol, Jennie 
Bartol, Mr. in Mrs. Adolf Hegel- 
meers; $3: Neimenovan.

Ob tej priliki se zahvalimo u- 
redništvu za sodelovanje z na
mi. Zelo lepo je, da priobčite te 
dopise. Upamo; da se tudi vam 
zahvaljujejo naši darovalci. Nam 
redno povejo, da z zanimanjem 
čitajo te članke. Prisrčna hvala!

Obenem izrekamo globoko so
žalje vsem družinam, katere so 
izgubile za vedno svoje drage; 
in vsem, kateri častijo spomin 
pokojnih prijateljev.

Za odbor:
Vida Shiffrer

Krasen uspeh

redom. O uspehu celotne pro
slave so pisali drugi. Jaz bi rad

Vsak dar bo sprejet z veliko 
hvaležnostjo. Darove sprejema

S pdi po Evropi
MILWAUKEE, Wis. — Izpred 

hotela Union nas je voznik Loj
ze s svojim avtomobilom pripe
ljal na Gosposvetsko cesto, mi
mo hotela Lev in skozi novi 
cestni podvoz na železniški pro
gi Ljubljana-Trst, mimo pivo
varne Union, kjer smo na levi 
strani ceste videli razna športna 
igrišča in veliko športno palačo 
Tivoli, na desni okrog znane 
Keršičeve gostilne pa je vse še 
tako, kot je bilo pred desetletji. 
Med potjo nam je nečakinja 
Breda kazala in razlagala vse 
spremembe in zanimivosti na tej 
asfaltirani, toda še vedno pre
ozki cesti, ki pelje iz Ljubljane 
na Gorenjsko. Ustavili smo se v 
Dravljah in ogledali znano ro
marsko cerkev Sv. Roka. Okrog 
cerkve je vse zazidano z novimi 
hišami prav do Št. Vida. Tudi 
središče Gorenjske Kranj se je 
razširil na vse strani in najdalj
ša jugoslovanska reka Sava ni

samo na kratko omenil, da je i kukbr doslej Slovenska pisarna 
dramatsko društvo Lilija dobilo' v Baragovem domu, kdor pa že- 
nagrado kot Ono izmed najbolj, Sa pošlje lahko tudi na moj 
slikovitih skupin v paradi. Čla-; nasIov: 1085 F. 72 St., Cleveland, 
ni in članice Lilije zaslužijo za; 44103.
svoje delo pohvalo, posebno še °b k°ncu maja bi darove'od- 
predsednik g, Avgust Dragar in Poslali v Buenos Aires po člove- 
g. Ivan Jakomin, ki je uporab- ^^0 -^1 i,ia potuje.
Ijal Ribenčana. Prvo nagraao za Karel Mauser
naj lepše okrašeni voz so dobili ----------o---------- -
slovenske študentje s Cleve- Gornje jezero višje 
landske univerze, ASSA. Vodja Gornje jezero ima vodno gla
sku cine je bil Toni Lavriša, ka- diri0 21 čevljev višje kot jezeri 
teremu so pomagali brata Ppi-pf Huron in Micin pan.

škoda bi bila, da bi ta planinski 
čar onesnažili brezsrčni turisti 
s svojimi odpadki in bencinskim 
smradom. Nazaj grede smo se u- 
stavili zopet na Bledu, ker' Blej- 
čani trdijo, da nihče ni bil na 
Bledu, če se ni ustavil v novi 
moderni slaščičarni in pojedel 
vsaj eno “kremšnito”, ki jo zna
jo dobro in pravilno pripraviti 
samo ha Bledu. Jaz sem pojedel 
nalašč kar dve, ker sta bili res 
dobri, grlo pa sem poplaknil s 
sladkim malinovcem. Po kratki 
vožnji z Bleda smo se ustavili v 
bližnji Vrbi, rojstnem kraju 
naj večjega slovenskega pesnika 
dr. Franceta Prešerna. Po do
brem razgledu Prešernove rojst
ne hiše in dobro ohranjene cer
kve .Sv. Marka smo se poslovili 
od Vrbe ter nadaljevali pot pro
ti Ljubljani, kjer je deževalo, 
kot bi lilo iz škafa. Po obilni ve
čerji smo se poslovili od Brede 
in Lojzeta ter odšli k počitku.

9 ■
Drugo jutro, v četrtek, 29. 

septembra, okrog osme ure, na
ju kliče po telefonu; potniška pi
sarna JAT in nama javi, da mo
rava takoj priti v pisarno in pla
čati potnino, kajti naš aeroplan 
odleti ob desetih dopoldne z 
Brnika v Nemčijo. V pisarni so 
nama povedali, da morava pla
čati aefoplanske karte samo v 
dolarjih — ne vzamemo ne di
narje niti American Express, če
ke. Ko smo se prerekali v pisar
ni radi tega nerazumljivega po
slovanja, sva morala odpovedati 
potovanje, ker ni bilo' več časa, 
da bi v kaki banki zamenjala 
čeke v dolarje. Svetovali so na
ma, naj se zdaj obrneva-na zna
no potniško pisarno Kompas, ki 
se nahaja v bližini hotela Slon.

V pisarni Kompas sva neki u- 
radnici razložila najin položaj in 
željo za čimprejšnji polet v A- 
meriko. Prosila naju je, da se
deva in po 20 minutah nama je 
sporočila, da ima dva sedeža na 
liniji Brnik-Zuerich-New York 
in to za nedeljo, 30. septembra, 
z odhodom, ob 10. uri dop. z leta
lišča Brnik. Seveda sva. rezervi
rala ta polet za Ameriko. Ko 
sem jo vprašal, koliko stane vož
nja in če vzarfie poleg dolarjev 
tudi ameriške čeke, je na moje 
presenečenje odgovorila: “Pri 
nas se plača vse v dinarjih!” — 
K sreči je bila v tej pisarni tudi 
menjalnica. Z dolarji in čekom 
sva izročila blagajničarki nekaj

več tako čista, kot je bila pred i čez tisoč dolarjev — ona pa
leti, ko je bilo manj tovarn in 
ljudi. Z glavn.e ceste smo' potem 
zavili proti znani .romarski cer
kvi na Brezjah. Po ogledu te ro
marske cerkve, .smo nadaljevali 
pot proti Bledu. Čeprav so bili 
težki oblaki nad jezerom, smo se 
takoj povzpeli na Blejski grad, 
kjer je danes lepo urejen- mu
zej. Na momente je. posijalo 
sonce in je bil prav lep razgled 
po jezeru in otoku. Tudi Bled, je 
veliko večji in ima nekaj raz
košnih hotelov in drugih stavb.
Pri bivši 1-rn 1 ! p T 7 i ivi O .1... :: -n;

je naložila na roke nekaj čez 
milijon in sedemstotisoč dinar
jev. če ne bi bil že v letih, bi 
zavriskal od veselja in presene
čenja. Moj mladostni sen oz. 
mladostna želja, da bi bil kdaj 
milijonar, se je to pot sredi 
Ljubljane izpolnila in uresniči
la. Seveda sem ta denar izročil 
uslužbenki Kompasa, ki je po
tem, ko je preštela denar, izro
čila nama letalske listke za ne
deljski polet v Ameriko. Ko sva 
se vrnila v hotelsko sobo, sva
7 n r> o 1 TA 4 n 1-^4-: - - '

se neka} spominov
ii.

HUNTINGTON, Conn. - Če
ravno bi moral na podlagi 
zdravniške odredbe 3 dni poči
vati, sem bil zadovoljen, da mi 
je ukazal komandir delati v de
lavnici, katera je bila v baraki, 
kjer je tudi komandir spal. Jaz 
sem •spal na mizarski klopic! v 
delavnici, ki sem jo pokril s ko- 
cein. Spal sem boljše kot danes 
na najboljši žimnici. Kajpak je 
razlika med 27 leti takrat, in da
nes 84.

Nekega dne sem zvečer palil 
izolirano žico ob telefonu. .Goto
vo je komandirju smrdelo in je 
prišel v delavnico, ko sem ravno 
koc polagal na klop. Kar nekako 
vljudno je vprašal, če dobro go
ri. Rečem mu, da slabo, pa pre
več smrdi. Nato me vpraša, kdo 
mi je ukazal tu spati. V baraki 
je vaše mesto. Ni bilo druge po
moči, kot da sem šel spat v pre
luknjano' barako, kjer je bila 
prava povodenj, kadar je deže
valo.

Ker je bilo s popravilom orod
ja precej dela, mi je drugi dan 
poslal pomočnika. Bil je Koro
šec, pisal se je Sitar, govoril je 
pa samo nemško. Zvečer mi re
če: Jaz se bom kar tu na tla Vle- 
gel, bo boljše Fot v baraki. Se 
bom še j az na klop, mu rečem in 
tako sva oba spala v baraki, ne 
da bi komandir vedel.

Vse bi bilo v redu, da ni Sitar 
ponoči smrčal kot nadušljiv 
konj. To je komandir slišal in 
zjutraj vprašal, kdo je tako 
smrčal ponoči. Nič nisva odgo
vorila, nato se zadere ponovno: 
Kdo je smrčal? Sitar ves v 
strahu reče: Jaz in Žele. A tako, 
pravi. Vas sem včeraj obvestil, 
da tu ne smete spati. Zopet niste 
izvršili mojega ukaza, zato vam 
ukinem dodatek ik hrani. Vsak 
večer smo dobili kozarec črne
ga vina, košček sira ali kaj dru
gega. Vse to mi je bilo odvzeto, 
pa tudi tobak. Vsak teden smo 
ga dobili en paketič. Za tobak 
mi ni bilo žal, ker nisem kadi
lec, pač pa za drugo, ker hrana 
je bila zanič in še če je kaj osta
lo, je vrgel proč.

Navada je bila, da se je juho 
dalo v šalico, prikuho pa na 
pokrov. Nekega dne je desetnik 
Rozman .zahteval, da mu da pri
kuho na pokrov. Zato mu je dal 
komandir zaušnico, rekoč, da s 
tem zadržuje delitev hrane. De
setnik se je pritožil na komando 
grupe. Rekli so mu, da se voja
kov ne sme tepsti, da bo že ko
manda posredovala v tem sluča
ju. Komandir se je iz desetnika 
norčeval: Ali mislite, da bo se- 
daj kaj bolje? Še'slabše bo! In 
tako je bilo.

Konec septembra je šla cela 
stotnij-a na Banjško planoto, da 
tam kopljemo strelske jarke. 
Med potjo smo počivali v vasi 
Lokvice, prav poleg cerkve. En 
vojak se je odstranil, kar naen
krat se začuje močen pok. Vojak 
je našel granato, pa gotovo jo 
radovedno ogledoval in sprožil. 
Na žalost je bil na mestu mrtev.

Prišedsi na Banjško planoto 
srno se zvrstili v strelsko linijo 
in začeli kopati. Teren je bil 
kamnit in naše orodje ni odgo
varjalo. En vojak ima majhno 
lopatico, drugi krampič. To bi 
prišlo v poštev, če bi bila meh
ka zemlja, še nismo skopali to- 
.liko, da bi notri glavo položili, 
pride ukaz, da moramo puške 
dati čez ramo in v takem polo
žaju dalje kopati.

Na naše desno krilo so že žviž
gale granate. Cela fronta je bil 
en sam ogenj in dim. Strojnice 
so regljale, topovi, mine, bil je 
pravi pekel. Bog ve, koliko fan
tov in mož je bilo tam. ubitih?
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potem govorili, v 
biip s emo k maši. Kak-

ne pravega tlaka ne pravih 
ken. Od podružnice takrat je 
imela lepo slikan strop cerkev 
sv. Urbana v Vrhpolju pod Gor
janci. Takšne so bile razmere ta
krat, polagoma pa se je vse iz
boljšalo.

Župnik moje rojstne fare, že 
preje omenjeni slepi župnik in 
duhovni svetnik Vovko Franc, 
umrl v decembru 1. 1943, mi je 
o Beli cerkvi mnogo pripovedo
val. Mož je bil rojen v avgustu 
1879 v Dobravah pri Škocjanu 
in je v mladih letih ob slabem 
vremenu šel z materjo večkrat 
k maši v bližnjo Belo cerkev. 
Njegov naslednik g. France Pa- 
hulje mi v marcu 1964 piše: Za 
zgodovino fare št. Peter in Bela 
cerkev imam zbranega gradiva 
za štiri debele knjige.

Jaz se spominjam iz Bele cer
kve raznih dogodkov in farnega 
življenja in župnikov tam iz le
ta 1920. Ljudje takrat so se spo
minjali župnikov: Blaža Žgura, 
Franca Barbe in Klemena. Leta 
1919 je prišfel tja za župnika Ig
nacij Omahen, rojen v Vel. Gab
ru pri Stični in bil v Beli cer
kvi do oktobra 1931. Od tam je 
šel v Dobrnič, kjer je umrl. Bil 
je to blag, tih, miren, a zelo a- 
gilen mož. Ob njegovem priho
du je bilo v župniji vse bolj 
mrtvo in žalostno. Z energično 
voljo se je lotil dela in v teku 
10 let dvignil versko in prosvet
no življenje na visoko raven. Po
vabil je v faro zelo agilnega or
ganista g. Godeča, rojaka iz 

| Ambrusa in ta podjetni mož je 
organiziral dober pevski zbor, 
tamburaški odsek, godbo na pi
hala. Po njegovem odhodu v 
Francijo je vse zaspalo, ko se je 
1. 1929 vrnil, je začel s ponov
nim prosvetnim delom. L. 1931, 
je župnika Omahna zamenjal 
župnik Blaž Rebolj; organist se 
ni preveč razumel z njim in zdi 
se, da' je 1. 1935 nastopil službo 
organista v sosednjem Škocjanu 
pri Mokronogu.

Povrnimo se k župniku O- 
mahnu. Kmalu po svojem pri
hodu je dal lepo obnoviti no
tranjščino farne cerkve, nabavil 
je nove cerkvene klopi, delo mi
zarja Poglajena iz Bele cerkve, 
kupil je več cerkvenih para- 
mentov itd. S pomočjo dobrot
nikov 'doma in v Ameriki je ku
pil, dva zvona, 1. 1923 bronaste
ga, 1. 1929 jeklenega. Dobro se 
spominjam, ko so oba “pevca” 
na okrašenem vozu peljali z že
lezniške postaje Bršljin-Novo 
mesto v Belo cerkev.. Res so 
krasno peli iz cerkvenega stolpa 
ob nedeljah, pražnikih in dru
gih veselih in žalostnih dogod
kih. Danes je žal bronasti zvon 
ubit in čaka prelitja, da se bo 
zopet pridružil ostalima dvema 
in ponovno prepeval Bogu v 
čast.

Tisti čas je bilo vsaj nekoliko 
blagostanja po deželici in se ]e 
precej gradilo. V Št. Petru je 
župnik Vovko 1. 1922-23 zgradil 
lep prosvetni dom, kateri še da
nes stoji, 1. 1926 je dobil zvonik 
novo streho, L 1928 je dobila 
cerkev nov kor, v okna cerkve 
so bili stavljeni novi okvirji, zu
naj oken nameščene nove zava
rovalne mreže, obnovljen križev 
pot, notranjščina cerkve pod 
vodstvom Kleiner ta z Dunaja je 
bila prav lepo preslikana. Slična 
dela so bila pod vodstvom istih 
mojstrov tisto leto izvršena na 
Trški gori. V šmarjeti so v le
tih 1927-1928 ža časa župnika 
Perka , Ivana gradili novo veli
častno cerkev, katero je tretjo 
nedeljo julija. 1929 slovesno po
svetil škof Jeglič.

(Dalje sledi)
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Sovjetske ladje bodo ostajale 
dalj v jugoslovanskih 

pristaniščih
Po jugoslovanskih zakonih 

smejo tuje vojne ladje ostati v 
jugoslovanskih pristaniščih 10 
dni. Sovjetska vlada je predlo
žila jugoslovanski, da bi zadev
ne zakone spremenila tako, da 
bi sovjetsko vojno brodovje 
lahko ostalo v jugoslovanskih 
lukah dalj časa. Zvezna narodna 
skupščina je po kratkem postop
ku zakon spremenila tako, da 
smejo sedaj vojne ladje “prija
teljskih in zavezniških držav” 
ostati v jugoslovanskih pristani
ščih do< 6 mesecev, ni pa to do
voljeno vojnim ladjam “agresiv
nih” .držav, pa naj so agresivne 
proti Jugoslaviji ali proti kate
ri drugi državi.

Nemška novinarska služba 
“Ost-Dienst” pripominja k te
mu, da so Sovjeti s tem dobili 
dostop do morja preko Balkana 
in južne Evrope.-

Uspeh v Novi Gorici
“Vozila-Gorica” so se v dese

tih letih razvila iz majhne obrt
ne delavnice v veliko podjetje 
za izdelavo vseh ’ vrst 
Domači trg potrebuje veliko pri
klopnih vozil, inutjo pa tudi do
bre izvozne pogoje. Delavci (o- 
krog 1000) so iz bližnje okolice. 
To daje nove možnosti za raz
voj podjetja, ki se počasi pre
usmerja v serijsko proizvodnjo.

nalne ^cestne, priključke in dovo- sečem na le — polovico.
Račun je enostaven: polovico

Obnova starin 
v Škofji Loki

Začeli so z renoviranjem Po
ljanskih vrat. To, je bil eden 
glavnih vhodov v utrjeno sred
njeveško mesto. Odstranili bodo 
nasuto ploščad ob Grabnu in u- 

, redili travnati jarek do obokov 
pri oLc. bamnbega mostu, ki je nekdaj 

vodil čez obrambni kanal do ob
zidja.

Vrata, most in stražni stolp 
-nad njim so odkrili lani Ob na
meščanju kanalizacije. Dela vo
di Regionalni zavod iz Ljublja
ne.

Ptuj dela načrte
Arhitekt Dragoslav Tomič je 

skupščini podal načrte ža izgra
ditev rekreacijskega centra ob 
vrtini terminalne vode na Bre
gu pri Ptuju.

V prvem delu načrtujejo gra
ditev letnega in zimskega kopa
lišča, ki naj bi ga zgradili v 
dveh letih.

Eno tretjino manj ljudi
V zadnjih tridesetih letih/se je 

število prebivalcev na Tolmin
skem zmanjšalo za tretjino. Se
daj jih živi okrog 20,000. Polo
vica od teh pa je zaradi starosti 
nesposobna za delo. Vsako leto 
se odseli 250 ljudi.

Pred vojno je 80% prebival
cev živelo od bornih kmetij, da
nes le še 13%. Edina možnost 
hitrejšega razvoja je v zavzeto
sti delovnih organizacij, da u- 
stvarijo pogoje zaslužka v do
mačih krajih.

Kripto SO' odkrili
V župniski cerkvi sv. Jakoba 

v Škofji Loki so ob delih in iz
kopavanjih za centralno kurja
vo naleteli na kripto (grobnico) 
z več krstami. Letos praznuje 

i cerkev svojo 700-letnico in je 
| eno najbolj zgodovinskih poslo
pij v mestu, kjer je bila nekda
nja kapela.

Novo odkritje bo vsekakor 
pripomoglo k boljšemu pozna
vanju škofjeloško kulturne dedi
ščine. N.

manj papirja, polovico manj pi
sarij! Manj pisanja naj bi po
spešilo delo in nujne odločitve, 
za katere je bilo treba čakati po 
tedne in tedne, če ne celo po 
dolge mesece.

Nov most v Sevnici
Ob lesenem mostu v Sevnici 

so začeli s pripravljalnimi deli 
za nov most iz prednapetega be
tona. Leseni je že zdavnaj do
trajal in je bilo nujno iskati no
vih rešitev. Dolg bo 171 metrov 
in širok 12.60 metrov. S tem bo
do uredili tudi nekatere komu-

Hipijska “družina” odšla
V pritlični hiši v Tacnu se je 

pred nekaj leti naselila skupina 
mladih v pisanih oblačilih, z 
dolgimi lasmi, s kitarami in knji
gami v culicah'. Bili so nekaka 
“družina”, prava hipijevska sku
pina, ki si je po svoje uredila in 
pobarvala stanovanje, kuhala 
čaj in mleko pri odprtem ognju 
in običajno mirno in tiho sede
la.

Mimoidočim so radi ponudili 
svoj čaj. Nikoli niso ničesar vze
li, ne da bi prej vprašali. Vse 
imetje je bilo skupno in tudi o- 
troci, ki so se jim rodili, sp. .bili 
skrb vseh. Kar na lepem pa so 
se tiho razšli.

Izgleda, da so le prišli do spo
znanja, da otrok in družina vse
kakor zahtevata urejeno življe
nje.

Idi Amin se naslonil 
na Savdsko Arabijo

KAMPALA, Ug. Predsed
nik republike gen. Idi Amin, ki 
je znan po vsem svetu po svojih 
nediplomatskih izjavah, je pre
jemal več let denarno podporo 
iz Libije, ko je pretrgal svoje 
zveze z Izraelom.

Idi Amin je moral priti z li
bijskim predsednikom Kadafi- 
jem, ki je znan po svojem arab
skem im islamskem fanatizmu, 
nekaj navzkriž. Ko je dobil od 
Savdije tekom svojega nedav
nega obiska tam obljubo finanč
ne pomoči, je po povratku do
mov izjavil, da je “boljše biti re
ven in svoboden kot bogat in su
ženj”. Nato je objavil, da Ugan
da ne bo sprejela novih posojil 
več iz Libije.

MALI OGLASI
Išče stanovanje 

Za splošno pomoč pri hiši 
grem v zameno v sostanovanje 
k starejši osamljeni osebi. Prid
na in poštena gospodinja. Pišite 
na naš urad Box 123.

(17,23,24 maj)

Brick, 2 family 5-5
Two large bedrooms, half 

bath on 3rd floor, 2-car brick 
garage, $44,500. E. 185 St. and 
Lake Shore area. Selling to 
settle estate. Shown by appoint
ment only — 2:30 to 5 call 481- 
5502 and 6 to 8 p.m. call 481-7565 

16,17,20,23,29 maj)

Apartment for rent
6-room apartment, nice and 

sunny, on Edna Ave. with or 
without garage.

Call 361-6885
-(91)

McGovern glasuje 
v Senatu s konservativci

WASHINGTON, D.C. - Kon
servativni senatorji so bili v 
Zadnjih časih ponovno iznenade- 
ni, ko je bivši demokratski 
predsedniški kandidat G. Mc
Govern, znan po svojih liberal
nih nazorih, glasoval, z njimi.

Sodijo, da so ta glasovanja 
sen. McGoverna v zvezi z njego
vim volivnim bojem v S. Dako
ti. Trdijo, da je volivni boj trd 
in McGovern nič kaj gotov zma
ge v njem.

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE

Male Help Wanted

Ženini in neveste!
Naša slovenska unijska 'tiskarna Vam tiska 

krasna poročna vabila 
po jako zmerni ceni.

Pridite k nam in si izberite 
vzorec papirja in črk. '

Ameriška Domovina
6117 St. Clair Avenue 431-0628

Zadnje vesti
Za zadnje vesti iz Slovenije 

poslušajte v Clevelandu in oko
lici Slovensko radijsko uro “Pe
smi in melodije iz lepe Sloveni
je” vsak večer od ponedeljka do 
petka na postaji WXEN-FM na 
106.5 MC, katero vodita dr. Mi
lan in ga. Barbara Pavlovčič.

JANITOR WANTED 
Janitor needed at St. Mary’s 

Church. Anyone inxerested cab 
761-7740. Living quarters avail
able. (x)

TRUCK DRIVER - 
FACTORY HELP 

Goretta Machine & Mfg. 
881-5665

5209 Euclid Ave. Rear
-(92)

Ceausescu se bori 
proti birokraciji

BUKAREST, Rom. — Pred
sednik republike N. Ceausescu, 
ki je znan nasprotnik birokra
tov, je našel nov način boja pro
ti njim. Odredil je zmanšanje 
dodelitve papirja v državnih in 
drugih javnih uradov s tem me-

PORTER and DISHWASHER
East side country club, pensioner 
OK. Live in. Paid hospitalization 
and vacation. Sober. ■

Call 831-9400 Joe Vislocky
(95)

PORTER IN 
POMIVALEC POSODE

na vzhodni strani, v klubovih 
prostorih; se vzame penzionirja, 
stanovanje. Plačane bolnica in 
počitnice. Kličite 831-9400 Joe 
Vislocky. -

(91)

V statistiki o izgubi delovnih 
dni zaradi'štr a j kov je Italija da
leč na prvem mestu: Lani je pri
šlo na 1000 delavcev 1258 izgub
ljenih dni, v Angliji 673, v ZDA 
639, v Belgiji 332, v Franciji 200, 
na Japonskem 152, v Nemčiji 
76, v Holandiji 73, na Danskem 
26 in v Švici 2.

Naprodaj
Prodamo hladilnik $70, kauč 

$40, prenosno pralno korito $15. 
lestev 17 čev. dolga $15, vse v 
uporabnem stanju. Na 1008 E. 
79 St., blizu St. Clair.

— (21,23,24 maj)

EUCLID
Six room bungalow with base
ment, recreation room, scenic 
area, close to church, school and 
transportation. Extras included. 
$33,900. Call 481-2997 or 951-3351

(96)

FOR SALE
PLAYER PIANO ROLLS 
SLOVENIAN, GERMAN, 

ENGLISH 
226-3383

(91)

Hiša v 'najem
pet sob, samo odrasli. Kličite po 
5. uri. 731-9431

(92)

Išče stanovanje
Ženska v pokoju išče 1 veliko 

sobo z kuhinjo, zgoraj, blizu 
Neff Rd. cerkve ali sv. Kristine. 

Tel.: 431-6584
-(91)

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE

Help Wanted — Female

CLEANING WOMAN
Downtown, 666 Euclid building. 
Excellent working conditions. 
See Mrs. Gross in the lobby 
4 to 5 p.m.

(91)
Housework

Woman wanted as “Mother’s 
Helper”, every day or as avail
able, in Eastern suburb, trans
portation preferable. Must speak 
English. — Call 247-4592.

-(90)

Ženske
Dobijo delo za nočno čiščenje 

uradov v Caxton Bldg, na 812 
Huron Rd. ob 8. uri zvečer. Za 
informacije 241-5080 Ext. 6. 
Vprašajte za Fred.

-(91)
WAITRESS NEEDED

Part time, good pay. Call 531- 
6289 8:30 to 11 a.m. or 1 to 2:30 
p.m.

(91)

KAKA POSEBNA RAZLIKA? — Fotografiji izglodata nekam slični, pa sta vendar hudo različni. Ta na 
levi predstavlja površino planeta Marsa, ki jo je napravil- Manner 9, na levi pa je. fotografija Lune iz 
dali ave 590 mili. ena izmed.Tisočih, ki so nh ■ napravili, astronavti v odpravah Apollo na Luno.

Delo za osebo
Iščemo osebo za čiščenje, del

ni čas, ob sobotah in v nedeljah, 
ter za nadomešcenje. Oglasite 
se osebno v Slovenskem domu 
za ostarele na 18621 Neff Rd.

Enaki delovni pogoji
(92)

* Positions available
Nursing, RN’s, or LPN’s, full 

or part time, 3rd shift. Secre
tary, able to speak and write in 
Slovenian, housekeeping, part 
time, weekends and substitutes. 
Apply at Slovene Home for the 
Aged, 18621 Neff Rd.

Equal opportunity employer
* (92)

Help Wanted. Male & Female

PART TIME 
CLEANING HELP

mature and reliable, man or wo
man. Willoughby-Eastlake area. 

946-0546
Y.911
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Janko Kersnik:

TESTAMENT
__ ............—" f ' ................ ^
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“Ali imaš kaj gorkega?” je 
vprašal nekoliko korakov pred 
kočo.

“Kdo mi bo skuhal, če si ne 
sam?”

“Pa skuhaj!”
Tomaž je molče segel pod 

tnalo pri vežnih durih, izvlekel 
velik železen čavelj, ga vtaknil 
v široko> luknjo v vratih in 
privzdignil zapah, s katerim so 
bila zaprta od znotraj.

“Tatov se ne bojiš,” je omenil'
Klander.

“Kaj mi bodo ukrali?”
“I, križavce (tolarje), ki jih 

služiš pri Topolščaku.”
Sedel je na klop, ki je okle

pala veliko, razpokano peč, To
maž pa je odprl majhno omaro 
v veži ter prinesel skledo, napol
njeno s kuhanim sočivjem, in 
dve leseni žlici. Prvo je del 
sredi mize, postavljene v kot 
nasproti peči, žlici pa je položil 
poleg na desno in levo. Nato je 
prinesel še cel hleb črnega kru
ha, kakor ga je dobival vsako 
soboto pri Topolščaku, sedel za 
mizo in odmolil glasno očenaš.
Med molitvijo je tudi Klander, 
zapazivši na mizi dve žlici, pori
nil svoje veliko telo v ozki pro
stor med mizo in klopjo ob ste
ni.

V skledi je bila kuhana mlada 
zelenjava, mrzla, z jesihom oki
sana in na debelo s poprom po
suta.

Jed je šla Klandru v slast; 
zadnji je odložil žlico in se tudi 
proti staremu zakonu kmetske 
etikete, pustiti namreč nekoliko 
na dnu sklede, ni pregrešil. A 
hudomušnost ga navzlic Toma
ževi gostoljubnosti ni pustila.

“Pri tebi je menda vsak Sve
tek— petek, prijatelj! V delav
nikih se ti pri Miklavžu dobro 
godi, ko delaš, v nedeljo pa do
ma lenušiš, črn kruh ješ in vodo 
piješ.”

pipo in le dejal: “Škoda!” 
“Zakaj?”
“I, časih tiči kaj v takih pisa

njih — kar je mnogo vredno, 
mnogo, pa ga vržemo stran.” 

“Če ga nisem pomašil kam 
med smeti?” zamrmra Tomaž 
polglasno in hinavsko zamišljen.

Klander zajame vodo iz škafa 
in ko pije, vtakne vso glavo v 
velik korec.

Oni pa v tem stopi iz sobe in 
zapre duri za seboj.

“Aha!” sikne Klander za njim 
in se splazi k vratom poslušat, 
kje išče Tomaž papir. Slišal je, 
da zapira oni vrata v hram, na 
kar le-ta naglo svoja na pol od
pre. Lahko je čul’, kako je za
škripal pokrov Tomaževe skri
nje, katerega je bil ta glasno in 
z ropotom privzdignil.

“Da le vem, kam devaš svojo 
skrivnost, je šepnil Klander in 
z zadovoljnim licem zaprl, zopet 
vrata ter sedel na staro mesta.

Omahne pa ni bil tako neu
men, kakor si je domišljal me- 
šetar.

Prišedši v hram je res z glas
nim hruščem odprl skrinjo, isto
časno pa se je nasmehnil zvito 
in pest pomolil nazaj proti vra
tom.

“Saj vem, da poslušaš; le vleci 
na uho!” je mrmral in iz globo
kega žepa, všitega v telovnik 
prav pod pazduho, potegnil v 
zamazan robec zavita pisma. 
Svojo skrivnost je nosil vedno 
seboj. Odvzel je samo širok pa
pir, očividno prejšnji zavitek, 
drugo pa spravil zopet v žep; 
potem je glasno zaprl pokrov 
skrinje in se vrnil h Klandru. 
Spotoma je list še dvakrat trdo 
stisnil v pesti in tako zgubano 
in na pol raztrgano kepo podal 
tovarišu.

“To-le menda!”
“He, he — veliko ni videti”, 

je menil oni in pazno razgriiijal 
“No, vedi, ti capa neumna,'in gladil list ter ga obračal na 

večkrat imam vina. v kozarcu ali i vse strani.

predsednik Louis Jartz, tajnica- 
blagajničarka Cecelia Wolf, 1799 
Skyline Dr., Richmond Hts., Ohio* 
44143, tel. 261-0456, zapisnikarica 
Ursula Branisel, nadzorniki Mary 
Dolšak, Joseph Mrhar, Leander 
Markuc, zastopnika federacije Louis 
Dular, Al Cesnik, L. Makuc, J. 
Mrhar. Zastopnik na SDD Frank 
Zavrl; družabni odbor Mary Dol
šak, Alma Lazar, Anna Žele, ku
harica Mary Dolšak.

Seje so vsak drugi torek v me
secu ob 2. popoldne v SDD na 
Waterloo Rd.

KLUB UPOKOJENCEV 
v Slovenskem domu na Holmes Ave

Predsednik Joseph Ferra 
Podpredsednik Joško Jerkič 
Tajnik in blagajnik John Trček, 

1140 E. 176 St., telefon 486-6090 
Zapisnikarica Josephine Magajna 
Nadzorni odbor: Štefka Koncilja, 

Kristina Boldin, Frances Somrak.
Seje in. sprejemanje novih članov 

vsako drugo sredo v mesecu ob 1. 
uri popoldne v Slovenskem domu 
na Holmes Avenue.

FEDERACIJA KLUBOV SLOV.
UPOKOJENCEV NA PODROČJU 

VELIKEGA CLEVELANDA
Predsednik Al Sajevic. 1. pod- 

predsednik Anton Perusek; 2. pod- 
pred. Louis Arko; tajnik Antonia 
Stokar, 6611 Chestnut, Indepen
dence, Ohio 44131, tel. 524-7724; 
zapisnikar John Trček, blagajnik 
Joseph Ferra; nadzorni odbor Frank 
Karun, Louis Dular, in Štefka. 
Koncilja. Seje so vsake tri mesece. 
Sklicuje jih predsednik po potrebi. 
Poročevalec Frank česen.

AMERIŠKI-SLO VENSKI 
POKOJNINSKI KLUB,
V BARBERTON, OHIO.

Preds. Louis Arko, podpreds. 
Frank Smole, taj. - blagajničarka 
Mary Lauter, 640 E. Washington 
Ave., Barberton, O. 44203, tei. 745- 
9853; zapisnikar, Anton Okolish. 
nadzorni odbor: Josephine Platnar, 
Frances Žagar, Mary Šuštaršič. •— 
Seje vsak prvi četrtek v mesecu, ob 
2. uri popoldne, v Slovene Center!

daljnje informacije se obrnite 
društvene zastopnike.

SLOVENSKI AKADEMIKI 
V AMERIKI — S. A. V. A.

Miki Martinčič (N.Y.) predsednik, 
Lojze Arko (Chicago) 1. podpred
sednik, Peter Čekuta (Toronto), 2. 
podpredsednik, Francka Babnik, 
2447 Crescent St., Astoria, N.Y. 
11103, tajnica, Hajni Stalzer (N.Y.) 
blagajnik, Ludvik Burgar in Ivan 
Kamin, urednika Odmevov.

SLOVENSKA TELOVADNA 
ZVEZA V CLEVELANDU

Starosta Janez Varšek, tajnica in 
blagajničarka Zalka Zupan, 6211 
Glass Ave., Cleveland, Ohio 44103, 
načelnik Milan Rihtar vaditeljski 
zbor: Milan Rihtar, Janez Varšek, 
Meta Rihtar, Pavli Sršen. Telo
vadne ure vsak četrtek od 6. - 10. 
zvečer v telovadnici pri Sv. Vidu.

pa kaj žganega, nego ti!”
“Ne bodi, ne bodi — Tomaž! 

Ne jezi se! Saj kadar imaš kaj 
več vina v kozarcu, tedaj pa do
mov grede cunje in papirje po
biraš ob cesti, he, he — kam pa 
si dejal tisto pisanje, ki te je 
še na stare dni Učilo br^ti?”

“Ne vem, kam sem ga vrgel”, 
je odgovoril oni navidezno ma
lomarno, a na tihem si je mislil: 
“Kaj ko bi mu vendar pokazal 
zavitek? Seve, tistega ne' poka
žem, kar je notri, preden sam 
ne vem, kaj je! Pa samo zavi
tek — morda vendar ni tp — 
kar mislim.”

Klander je videl, da Tomaž 
nekaj ugiblje, in kakor preka-

“Aha, tu je nekaj pisanega!1
Rekši je tiho čital besedo 

“testament”, ki je bila z veliki
mi, raztegnjenimi in ne posebno 
razločnimi črkami pisana 1 
sredi zavitka. Tudi njemu se je 
zablisnilo v glavi, pa se ni hotel 
izdati, zlasti ker ga je Tomaž 
gledal tako pazno in neprene
homa.

“In notri ni bilo nič?”
“Nič, prav nič!”

(Dalje prihodnjič)

ZANIMIVOSTI
Severni tečaj je najsevernej

ša točka Zemlje, kjer traja pol 
leta dan, pol leta noč. Leži sre
di Severnega Ledenega morja, 

njen diplomat ga ni hotel opla- 1 Dan traja tam do 17. marca do 
siti z novim vprašanjem. | 25. septembra. Prvi ga je dose-

Izvlekel je iz žepa majhno gel R. Peary leta 1909.

Imenik raznih društev
Upokojenski klubi
KLUB SLOVENSKIH UPOKOJEN

CEV V EUCLIDU
Častni preds: Krist Stekel 
Predsednik: Joseph Birk
1. Podpreds: John Gerl
2. Podpreds: Anna Mrak 
Tajnik: John Hrovat,
24101 Glenlbrook Blvd.
Euclid, Ohio 44117
Tel. 531-3134
Blagajnik: Andrew Bozich 
Zapisnikarica: Mary Bozich 
Nadzorni odbor: Predsednik John 

Troha, Mary Kobal, Anna 
Karun

Poročevalca: v slovenščini, Mary 
Bozich v angleščini Al Sajovec 

Seje so vsak prvi četrtek v me
secu ob 2. uri popoldne v SDD. na 
Recher Ave.

odbor: Anton Stimetz, Mary Sbam- 
rov, Stella Mahnič. Za Federacijo: 
Anton Perušek, Mary Shamrov, Lou 
Kastelec, Antonia Stokar. Seje vsako 
4. sredo v mesecu ob 2. uri popol
dne, v naslednih Narodnih domo
vih: aprila, junija, augusta, oktobra 
in januarja v SND. na 80 cesti, 
maja, julija, septembra, novembra 
in decembra v SND. v Maple Hts.

KLUB UPOKOJENCEV 
V NEWBURGHU

Predsednik Anton Perusek, pod
predsednik Louis Kaštelic, tajnik 
Andrew Rezin Jr., 15701 Rock- 
side Rd., Maple Hts., O. 44137, tel: 
662-9064, blag. Anna Perko, zapis
nikarica Jennie Pueelv: nadzorni

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
ST. CLAIRSKO OKROŽJE

Predsednik Louis Peterlin, pod
preds. Anton Pelko tajnik Joseph 
Okorn, 1096 E. 68 St., Telephone: 
361-4847, blagajnik Florian Mocil- 
nikar, zapisnikarica Cecilia Subel. 
Nadzorni, odbor: Andrew Kavcnik, 
Jennie Vidmar, Victor Vokach.

1 Veselični odbor: Frances Okorn,
Anna Zalar. Gosp. Odbor: Mike 
Vidmar. Nove člane in članice se 
sprejema vseh starosti kadar stopijo 
v pokoj. — Seje se vršijo vsak tretji 
četrtek ob 2. uri popoldnev spodnji 
dvorani SND na St. Clair Avenue.

Samostojna društva
SAMOSTOJNO PODPORNO
DRUŠTVO LOŽKA DOLINA

Častni predsednik Frank Baraga, 
predsednik Michael Telich; podpred
sednik John Lekan, taj. Frank 
Bavec, 1097 E. 66th St. Tel. HE 1- 
9183; blagajnik Louis Zigmund, 
nadzorniki: John Lokar, Frank A. 
Turek in Anthony Petkovšek; za
stopnik za klub SND Frank Bavec, 
za SD na Holmes Ave. John Lokar, 
Frank Zgonc, za konferenco SND 
John Lokar. Glavna seja v janu
arju v Slovenskem Narodnem Do- 
mo, soba št. 4 staro poslopje. Dru
štvo plačuje $300 smrtnine in $14 
na teden bolniške podpore. Za na-

BALINCARSKI KLUB 
NA WATERLOO RD.

Predsed. Andy Bozich, podpred. 
John Gerl, tajnik in blag. Tone 
Novak, 20271 Arbor Ave. 481-0290, 
zapis Mary Bozich, nadzor odbor: 
Ed Leskovec, Frank Farun, Frank 
Koss, poročevalci: Tone Novak,
Mary Bozich. Balina se vsak dan — 
ponedeljek, torek, sreda in četrtek 
ob pol ene ure pop. petek in soboto 
ob 6. uri zvečer, ob nedeljah od 1 
do 5. pop.

ŠTAJERSKI KLUB
' Predsednik Tone Zgoznik, pod- 
predsed. Stanley Cimerman, taj. 
Slavica Turjanski, blag. Rozika 
Jaklič, gospodar Rudi Pintar, po
moč. gos. Branko Senica, odborniki: 
A. Sepetavec, K. Kozinski, F. Go- 
renšek, J. Ferkul, A. Pintarič, raz
sodišče: Angela Pintar, Alojz Fer
linc in Kristina Srok.

ZVEZA DRUŠTEV SLOVENSKIH 
PROTIKOMUNISTIČNIH BORCEV

Predsednik Karel Mauser: pod
predsedniki so vsi predsedniki kra- 
jevnih odborov DSPB; tajnik Jože 
Meiaher, 1143 Norwood Rd., Cleve 
land, O. 44103; blagajnik Ciril 
Prezelj, Toronto, Ont., Canada; 
tiskovni referent Otmar Mauser, 
Toronto; nadzorni odbor: Franc Še
ga, Anton Meglič, Cleveland, Jakob 
Kranjc, Toronto; razsodišče: Frank 
Medved, Andrej Pučko, Gilbert, 
Minn., Tone Muhič, Toronto. Zgo 
dovinski referent prof, Janez Sever, 
Cleveland.

MLADI HARMONIKARJI
Slovenski harmonikarski zbo/ 

dečkov in deklic pod vodstvom 
učitelja Rudija Kneza, 679 E. 157 
St. Cleveland, Ohio 44110, telefor 
541-4256. Poslovodkinja ga. Marici 
Lavriša, 1004 Dillewood Rd. tel 
481-3768.

SLOVENSKI ŠPORTNI KLUB
President: John J. Vidmar
Vice-pres.: Matt Novak
Secretary: Cathy Tominc, Tel.;

KLUB SLOV. UPOKOJENCEV 
NA WATERLOO RD. '

Predsednik Albert Cesnik, 'nnd-

crr l&e

oocietjr
ONE FAIRLANE DRIVE JOLIET, IL 60434

Since 1914 ...
.. the Holy Family Society of the U S.A. has been dedicated 

to the service of the Catholic home, family and community. 
For half-a-century your Society has offered the finest in 
insurance protection at low, non-profit rates to Catholics only

LIFE INSURANCE • HEALTH 
AND ACCIDENT INSURANCE

Historical Facts
Hie Holy Family Society is a Society of Catholics mutually 
united in fraternal dedication to the Holy Family of Jesus. 
Mary and Joseph.

Society’s Catholic Action Programs are:
1. Scholarships for the education of young men aspiring 

to the priesthood.

2. Scholarships for young women aspiring to become nans.
3. Additional scholarships for needy bc\y.s and girls.
4. Participating in the program of Papal Volunteers of Latin 

America.
5. Bowling, basketball and little league baseball
6. Social activities.

7. Participating in thr> Catholic Communications Fo-mdation

Kupujte v mestu dnevno 

od 10. dop. do 6. zv., v podružnicah 

do 9.30 zvečer. Mi dajemo in 

zamenjavamo Eagle znamke.

MAY BELA PRODAJI

Pacific Mills® Fortref poliester bombažne 
trajno zlikane rjuhe

Ozke mere, reg, 4,49 3.57
Široke mere, gladke ali prikrojene, reg, 5.49 ... 
“Queen” mere, gladke ali prikrojene, reg. 6,49

4.57
7.57

Biazinske prevleke ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .3.69 par
ie9e'A. “Step-b-Sf.ep” vzorec. Karirasti vzorec v pastelnih barvah modre, rožnate, rurI1 

z enobarvnim robom na blazinskih prevlekah.
H. “Madrigal” vzorec. Vesela zbirka divjih cvetk v odtenkih zlate, modre in 
rožnate barve. ^
C. Enobarvne rjuhe' Uporabljajte jih samostojno ali v vzorčastimi rjuhami. V ruri1 
kombinaciji z vašimi in modri barvi.

Sprejemamo pismena in telefonična naročila... Kličite 241-3070 
Department 94 - Budžetni domačinski oddelek, v vseh trgovinah.

391-0282
Treasurer: Frank Cerar Jr.
Auxiliary Committee: Marty To

minc, Luddy Sumah, Peter V/orch, 
Lou Kuhar.

BARAGOVA ZVEZA 
239 Baraga Ave.

Marquette, Michigan 49855
Predsednik Rev. Charles J. Stre- 

lick, podpredsednik Msgr. F. M. 
Scheringer, eksek, taj. in urednik 
Fr. Howard Brown, taj. Mr. Bernard 
Lambert, blag. Rev. Thomas 
Ruppe. Letna članarina $2, podporni 
član, letno $10, dosmrtno član 
stvo $50.00, dosmrtno članstvo za 
družine in. organizacije $100.00. Vs' 
člani dobivajo The Baraga Bulletin, 
ki izhaja štirikrat na leto. Društvi 
krije stroške za delo za priglašenj* 
škofa Baraga blaženim in svetni 
kom.

niča: Mary Celestina, 727 E. 157 St., 
Cleveland, O. 44110, tel.: 761-8906; 
blagajničarka; Anica Knez, odbor
nica za zbiranje znamk: Caroline 
Kucher, Mary Strancar. Odbornica 
za članstvo: Marica Lavrisha, tel. 
481-3768. Odbornica za Bogoslovsko 
akcijo (BA): Mary Boh tel. 432- 
2398. Za oskrbo kuhinje: Jožefa 
Tominc, Ivanka Pretnar, Tončka 
Urankar. Za prodajo peciva: Fran
ces Raischel, Mary Kokal, Rose 
Bavec. Za oskrbo pijače in ureja
nje prostorov: Vinko Rozman,
Frank Kuhelj, Leopold Pretnar. Za 
zbiranje nagrad in srečelov: Agnes 
Leskovec, Mary Prosen, Vida Svaj-

yj#
ger, Lojze Petelin, L
Nadzorni odbor: ^nec,
Frank Mlinar, Ivica 
ka Tominec.

Tornih

Jv**
PLESNA SKUP>Tp 5403! 

Predsednica: Mojca 0'
ard Ave., Clevela*0’ 
881-1725 oragsl

Podpredsednik: Peter 
Blagajnik: Fanez P- 
Tajnik: Frčnk Zalar* > <
Odborniki: Sandy Fes jj-d

Veronika Peklar- 
Plesna Učiteljica: Be 

Ovsenik
Niarja

V BLAG SPOMIN NAŠIH RAJNIH

Družba sv. Družine

Officers
President ..... ....................... ...........Joseph J. Konrad
First Vice-President .................... Ronald Zefran
Second Vice-President .............. Anna Jerisha
Secretary ....................................... Robert M.' Koche var
Treasurer ..................................... Anton J. Smrekar
Recording Secretary .................. Joseph L. Drašler
First Trustee................................ .. Joseph Šinkovec
Second Trustee ............................  Matthew Kochevar
Third Trustee ................................  Anthony Tomazin
First Judicial ...»........................... Mary Riola
Second Judicial .......................... . John Kovas
Third Judicial................... . Frank t’oplak
Social Director..............................  Nancy Owen
Spiritual Director ........................ Rev. Aloysius Madic, O.F.M.
Medical Advisor .................. .......... Joseph A. Zalar, M.D.

TRETJI RED SV. FRANČIŠKA
Duhovni vodja Rev. Julius 

Slapsak, predsednica Mrs. Frances 
Lindič, tajnica Mrs. Frances Petrit 
blagajnica Mrs. Mary Panian 
Shodi so vsako drugo nedeljo v 
mesecu ob 2 popoldne v cerkvi sv 
Lovrenca v Newburghu.

ZELENA DOLINA
Predsednik Karl Fais; tajnik 

Mike Kavas, 1260 E. 59 St. 391- 
4108; blagajnik Rudi KristavnLr 
gospodar Jože Zelenik: odborniki 
John Vinkler, Rozi Fais, Ivanka 
Kristavnik, Ivanka Zelenik, Angela 
Kavas in Sophie Vinkler.

ST. CLAIR RIFLE & 
HUNTING CLUB

Predsednik Renato Cromaz, pod
predsednik Edward Pečnik, tajnik 
John Truden, zapis Max Traven, 
oskrbnik Elio Erzetič. Seje so vsak 
drugi petek v mesecu pri Edyju 
Petricku, 26191 Euclid Ave.

OBLETNICA

BELOKRANJSKI KLUB
Predsednik Maks Traven, pod

predsednik Matija Golobič, tajnik 
Vida Rupnik, 1846 Skyline Dr., 
Richmond Heights, Ohio 44143, tele
fon 261-0386, bl&gajeik Olgh Mau
ser, nadzorni odbor: Janez Dejak, 
Milan Smuk, Nežka Sodja, gospo
dar Frank Rupnik, kuharica Marija 
Ivec.

MISIJONSKA ZNAMKARSKA 
AKCIJA

Predsednik: Matthew Tekavec,
mvinrpdsednik: .Tnsenh Zelle. tai«

* ^ N'

ANDREW KOTNIK
Umrl 23. maja 1947

Čas beži v naglem teku, 
dolga leta so minila, 
ko smo žalostni, v joku, 
Vajina trupla v grob zasuli.

Žalujoči:

4. OLETNlC^

FRANCES por.
„ 19*»

Umrla 16. marca .j,
m nc

Čas beži a rane na1*1 ^jtc 
spomini vedno nam 
k Vama, ljubljena* 
in nove povzročaj0

FRANCES KOTNIK — ženi in mati;
MARY KUHEL — hči in sestra; __ Q\.t

HENRY st. GLAVIČ - zet in mož; HENRY ml. in HELEN 
JIM KUHEL - zet in svak ter ostali sor 

Cleveland, O. 23, maja 1974.

rodnih


